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Toto oznámenie na webovej stránke TED: http://ted.europa.eu/udl?uri=TED:NOTICE:208864-2012:TEXT:SK:HTML

SK-Bratislava: Servery
2012/S 126-208864

Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania

Tovary

Smernica 2004/18/ES
Oddiel I: Verejný obstarávateľ
I.1) Názov, adresy a kontaktné miesta

Národná transfúzna služba SR
30 853 915
Limbová 3
Kontaktné miesto (miesta): Pro - Tender, s.r.o., Smetanova 9, 040 01 Košice, Slovenská republika.
Kontaktná osoba: PhDr. Peter Hložný, MPH
833 14 Bratislava
SLOVENSKO
Telefón:  +421 552861256
E-mail: protender@protender.sk
Fax:  +421 552861257
Internetová adresa (internetové adresy): 
Adresa hlavnej stránky verejného obstarávateľa: http://www.ntssr.sk
Adresa stránky profilu kupujúceho: http://www.ntssr.sk
Ďalšie informácie možno získať na adrese: Vyššie uvedené kontaktné miesto/miesta
Súťažné a doplňujúce podklady (vrátane podkladov pre súťažný dialóg a dynamický nákupný systém)
možno získať na adrese:
Pro - Tender, s.r.o.
36 591 084
Smetanova 9
Kontaktné miesto (miesta): pozri poštová adresa
Kontaktná osoba: Ing. Petra Kenderová
040 01 Košice
SLOVENSKO
Telefón:  +421 907877688
E-mail: petra.kenderova@protender.sk
Fax:  +421 552861257
Internetová adresa: http://www.protender.sk
Ponuky alebo žiadosti o účasť sa musia zasielať na:
Pro - Tender s.r.o.
36 591 084
Smetanova 9
Kontaktné miesto (miesta): pozri poštová adresa
Kontaktná osoba: Ing. Petra Kenderová
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040 01 Košice
SLOVENSKO
Telefón:  +421 907877688
E-mail: petra.kenderova@protender.sk
Fax:  +421 552861257
Internetová adresa: http://www.protender.sk

I.2) Druh verejného obstarávateľa
Organizácia riadená verejným právom

I.3) Hlavná činnosť
Zdravotníctvo

I.4) Zadanie zákazky v mene iných verejných obstarávateľov
Verejný obstarávateľ nakupuje v mene iných verejných obstarávateľov: nie

Oddiel II: Predmet zákazky
II.1) Opis

II.1.1) Názov pridelený zákazke verejným obstarávateľom:
Dodávka hardvéru a s ním súvisiaceho softvéru pre potreby Spracovateľských a Odberových centier Národnej
transfúznej služby SR.

II.1.2) Druh zákazky a miesto uskutočňovania prác, dodania tovarov alebo poskytovania služieb
Tovary
Kúpa
Hlavné miesto alebo lokalita uskutočňovania prác, dodania tovarov alebo poskytovania služieb: Pracoviská
Národnej transfúznej služby SR:
1) NTS SR Bratislava, pracovisko Ružinov, Ružinovská 6, 820 07 Bratislava, SLOVENSKO;
2) NTS SR pracovisko Trnava, A. Žarnova 11, 917 17 Trnava, SLOVENSKO;
3) NTS SR pracovisko Nitra, Špitálska 6, 950 01 Nitra, SLOVENSKO;
4) NTS SR pracovisko Trenčín, Legionárska 28, 911 71 Trenčín, SLOVENSKO;
5) NTS SR pracovisko Žilina, Vojtecha Spanyola 43, 010 01 Žilina, SLOVENSKO;
6) NTS SR pracovisko Banská Bystrica, Nám. L. Svobodu 1, 975 17 Banská Bystrica, SLOVENSKO;
7) NTS SR pracovisko Prešov, Hollého 14, 081 01 Prešov, SLOVENSKO;
8) NTS SR pracovisko Košice, Trieda SNP 1, 040 11 Košice, SLOVENSKO;
9) NTS SR pracovisko Poprad, Banícka 803/28, 058 45 Poprad, SLOVENSKO;
10) NTS SR pracovisko Nové Zámky, Slovenská 11/A, 940 34 Nové Zámky, SLOVENSKO;
11) NTS SR pracovisko Martin, Priehradka 18A, 036 01 Martin, SLOVENSKO;
12) NTS SR pracovisko Bratislava, Limbová 3, 833 14 Bratislava, SLOVENSKO.
Kód NUTS SK0

II.1.3) Informácie o verejnej zákazke, rámcovej dohode alebo dynamickom nákupnom systéme (DPS)
Oznámenie zahŕňa uzavretie rámcovej dohody

II.1.4) Informácie o rámcovej dohode
Rámcová dohoda s jediným uchádzačom
Trvanie rámcovej dohody
Trvanie v mesiacoch: 18
Predpokladaná celková hodnota nákupov za celé obdobie trvania rámcovej dohody
Predpokladaná hodnota bez DPH: 620 000,00 EUR

II.1.5) Stručný opis zákazky alebo nákupu (nákupov)
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Dodávka hardvéru a s ním súvisiaceho softvéru pre potreby Spracovateľských a Odberových centier
Národnej transfúznej služby SR, vrátane dopravy, inštalácie, testovania, zaškolenia a služieb spojených so
zabezpečovaním záručného servisu. Zákazka obsahuje (názov/predpokladané množstvo počas zmluvného
obdobia):
1) pracovná stanica s monitorom LCD/192 ks,
2) notebook/40 ks,
3) LCD monitor/10 ks,
4) UPS k pracovnej stanici/80 ks,
5) tlačiareň 1 monochromatická/50 ks,
6) tlačiareň 2 monochromatická/20 ks,
7) tlačiareň 3 farebná/18 ks,
8) multifunkčné zariadenie kopírovacie zariadenie, tlačiareň a farebný sieťový skener/4 ks,
9) klávesnicový snímač čiarového kódu pre typ kódu 128 so stojanom/46 ks,
10) tlačiareň 1 čiarového kódu/14 ks,
11) tlačiareň 2 čiarového kódu/8 ks,
12) dokumentačný plochý skener/1 ks,
13) skartovačka/14 ks,
14) dataprojektor/1 ks,
15) server typ 1/14 ks,
16) server typ 2/26 ks,
17) server typ 3/2 ks,
18) storage pre existujúce prostredie/1 ks,
19) virtuálne zálohovacie zariadenie Disk-to-Disk/14 ks,
20) zálohovací software/14 ks,
21) Storage Software/14 ks,
22) IP SAN prepínače pre diskové pole/28 ks,
23) technologický stojan (rack) pre servery typ 1., 2., 3 a UPS, IP SAN prepínače, zálohovacie zariadenie/14
ks,
24) pevné disky HDD typ 1/10 ks,
25) pevné disky HDD typ 2/13 ks,
26) pevné disky HDD typ 3/10 ks,
27) pamäť RAM Typ 1/14 ks,
28) pamäť RAM Typ 2/10 ks,
29) pamäť RAM Typ 3/13 ks,
30) USB kľúč typ 1/12 ks,
31) USB kľúč typ 2/26 ks,
32) prídavné rozširujúce I/O karty/13 ks,
33) USB 2.0 HUB/13 ks,
34) SWITCH/20 ks,
35) prepojovací kábel UTP CAT5e typ 1/100 ks,
36) prepojovací kábel UTP CAT5e typ 2/100 ks,
37) prepojovací kábel UTP CAT5e typ 3/100 ks,
38) prepojovací kábel UTP CAT5e typ 4/100 ks,
39) sieťový kábel STP CAT5e/2 ks,
40) konektor RJ-45 UTP Cat5/500 ks,
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41) telefón stolový/30 ks,
42) bezšnúrový telefón/10 ks,
43) sada náradia pre správcu siete/1 sada,
44) FAX/4 ks, 45) Držiak na LCD/14 ks,
46) prídavná vstupno/výstupná karta pre UPS k PC/80 ks,
47) IP kamera/14 ks,
48) prídavná vstupno/výstupná karta pre UPS s monitoringom prostredia typ 1/2 ks,
49) prídavná vstupno/výstupná karta pre UPS s monitoringom prostredia typ 2/4 ks,
50) prídavná vstupno/výstupná karta pre UPS s monitoringom prostredia typ 3/2 ks,
51) kompletizácia a inštalácia dodávaných serverov vrátane inštalácie operačného systému Windows Server
2008 a virtualizačnej platformy HyperV,
52) implementácia zálohovania spôsobom asynchrónnej replikácie dát typu 1:13 medzi 14-timi vzájomne
vzdialenými lokalitami geograficky rozloženými po Slovensku. Každé zálohovacie zariadenie je typu disk,
53) implementácia security riešenia na úrovni VLAN dodávaných switchov tak, aby sa vzájomne od seba
oddelila produkčná a administrátorská prevádzka,
54) vzájomná integrácia dodávaných serverov, vytvorenie spoločného dátového úložiska spôsobom 2-nodoveho
clustera s vysokou dostupnosťou, nastavenie zálohovania a zálohovacích politík s ohľadom na dôležitosť
bezpečného uchovania dát.
Minimálne funkčné a technické požiadavky na jednotlivé položky predmetu zákazky budú z dôvodu značného
textového rozsahu uvedené v súťažných podkladoch.

II.1.6) Spoločný slovník obstarávania (CPV)
48820000, 30231000, 30213000, 30213100, 30234500, 30233100, 48822000, 30230000, 38520000,
72228000

II.1.7) Informácie o dohode o vládnom obstarávaní (GPA)
Na túto zákazku sa vzťahuje dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno

II.1.8) Časti
Táto zákazka sa delí na časti: nie

II.1.9) Informácie o variantoch
Varianty sa budú prijímať: nie

II.2) Množstvo alebo rozsah zmluvy

II.2.1) Celkové množstvo alebo rozsah:
Pozri bod II.1.5).
Predpokladaná hodnota bez DPH: 620 000,00 EUR

II.2.2) Informácie o opciách
Opcie: nie

II.2.3) Informácie o obnovenom obstarávaní
Toto obstarávanie môže byť obnovené: nie

II.3) Trvanie zákazky alebo lehota na dokončenie
Trvanie v mesiacoch: 18 (od zadania zákazky)

Oddiel III: Právne, ekonomické, finančné a technické informácie
III.1) Podmienky týkajúce sa zákazky

III.1.1) Požadované zábezpeky a záruky:
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Zábezpeka je stanovená vo výške 30 000,- EUR (slovom: tridsaťtisíc EUR). Podmienky zloženia a uvoľnenia
zábezpeky budú uvedené v súťažných podkladoch.

III.1.2) Hlavné podmienky financovania a spôsoby platieb a/alebo odkaz na príslušné ustanovenia, ktorými sa
tieto podmienky a spôsoby riadia:
Predmet zákazky bude financovaný: z vlastných zdrojov verejného obstarávateľa, na základe vystavenej a
doručenej faktúry verejnému obstarávateľovi po dodaní predmetu zákazky. Faktúra musí mať všetky náležitosti
podľa zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov, jej prílohou musí byť dodací list a
prehľad poskytnutých služieb, ktoré musia byť potvrdené oprávneným zamestnancom verejného obstarávateľa
Verejný obstarávateľ bude uhrádzať zmluvnú cenu za predmet zákazky podľa podmienok uvedených v návrhu
Rámcovej kúpnej zmluvy.

III.1.3) Právna forma, ktorú má vytvoriť skupina hospodárskych subjektov, ktorej sa zadá zákazka:
Skupina dodávateľov nemusí vytvoriť právne vzťahy, musí však stanoviť lídra skupiny dodávateľov. Všetci
členovia takejto skupiny dodávateľov utvorenej na dodanie predmetu zákazky musia udeliť plnomocenstvo
jednému z členov skupiny dodávateľov konať v mene všetkých členov skupiny dodávateľov a prijímať pokyny
v tomto verejnom obstarávaní ako aj konať v mene skupiny pre prípad prijatia ponuky, podpisu zmluvy a
komunikácie/zodpovednosti v procese plnenia zmluvy.

III.1.4) Ďalšie osobitné podmienky
Plnenie zmluvy podlieha osobitným podmienkam: nie

III.2) Podmienky účasti

III.2.1) Osobné postavenie hospodárskych subjektov vrátane požiadaviek týkajúcich sa zápisu do profesijných
alebo obchodných registrov
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok: Vyžaduje sa predloženie
dokladov podľa § 26 ods. 2, resp. ods. 3, resp. ods. 4 zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon č. 25/2006 Z. z.), ktorými
sa preukazuje splnenie podmienok osobného postavenia podľa § 26 ods. 1 zákona č. 25/2006 Z. z. Vyžaduje
sa predloženie originálov alebo úradne osvedčených kópií všetkých dokladov uvedených podľa tohto bodu. V
súlade s ustanovením § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z. verejný obstarávateľ odôvodňuje primeranosť každej
určenej podmienky účasti vo vzťahu k predmetu zákazky a potrebu jej zahrnutia nasledovne: Podmienky účasti
týkajúce sa osobného postavenia určil verejný obstarávateľ v súlade s ustanovením § 26 zákona č. 25/2006 Z.
z.

III.2.2) Ekonomická a finančná spôsobilosť
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok: 2.1: § 27 ods. 1 písm. a)
zákona č. 25/2006 Z. z.
2.2: § 27 ods. 1 písm. c) zákona č. 25/2006 Z. z.
2.3: § 27 ods. 1 písm. d) zákona č. 25/2006 Z. z.
Minimálna požadovaná úroveň štandardov: 2.1: Minimálna úroveň požadovaná verejným obstarávateľom podľa
§ 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z. a bodu III.2.2) – 2.1 Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania:
— vyjadrenie banky alebo pobočky zahraničnej banky/bánk, ktorým uchádzač preukáže, že nie je v
nepovolenom debete a že si plní voči banke/bankám všetky záväzky, ktoré vyplývajú zo zriadenia účtu,
prípadne z plnenia si záväzkov vyplývajúcich z úverových vzťahov. Výpis z účtu verejný obstarávateľ neuzná.
Predložené vyjadrenie musí byť nie staršie ako 3 mesiace ku dňu predloženia ponuky. K vyjadreniu banky/
bánk sa požaduje predložiť aj čestné vyhlásenie uchádzača podpísané uchádzačom, jeho štatutárnym orgánom
alebo iným zástupcom uchádzača, ktorý je oprávnený konať v mene uchádzača, že má otvorené účty len v
bankách, od ktorých predložil vyjadrenie. Výpis z účtu sa nepovažuje za potvrdenie banky.
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2.2: Minimálna úroveň požadovaná verejným obstarávateľom podľa § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z. a bodu
III.2.2) – 2.2 Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania:
— súvaha (právnická osoba) alebo výkaz o majetku a záväzkoch (fyzická osoba) k 31.12.2009, 31.12.2010
a k 31.12.2011, overená príslušným správcom dane podľa zákona č. 563/2009 Z. z. o správe daní alebo
ekvivalentný doklad vydaný a potvrdený v krajine sídla uchádzača. Ak uchádzač nemôže predložiť súvahu
alebo výkaz o majetku a záväzkoch za rok 2011 potvrdený miestne príslušným daňovým úradom podľa zákona
č. 563/2009 Z. z. o správe daní alebo ekvivalentný doklad vydaný a potvrdený v krajine sídla uchádzača, potom
predloží súvahu alebo výkaz o majetku a záväzkoch za rok 2011 podpísanú uchádzačom, jeho štatutárnym
orgánom alebo iným zástupcom uchádzača, ktorý je oprávnený konať v mene uchádzača alebo ekvivalentný
doklad vydaný v krajine sídla uchádzača podpísaný uchádzačom, jeho štatutárnym orgánom alebo iným
zástupcom uchádzača, ktorý je oprávnený konať v mene uchádzača. V prípade ak uchádzačov fiškálny rok nie
je zhodný z kalendárnym rokom predloží požadované doklady za príslušný fiškálny rok.
2.3: Minimálna úroveň požadovaná verejným obstarávateľom podľa § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z. a bodu
III.2.2) – 2.3 Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania:
— prehľad o dosiahnutom obrate v oblasti dodávok rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet
zákazky za posledné 3 hospodárske roky 2009, 2010 a 2011, za roky, ktoré sú dostupné v závislosti od vzniku
alebo začatia prevádzkovania činností uchádzač preukáže predložením:
—— vyhlásenie uchádzača o ročnom obrate v oblasti dodávok rovnakého alebo podobného charakteru ako
je predmet zákazky, za každý z požadovaných rokov 2009, 2010 a 2011, podpísaným štatutárnym orgánom
uchádzača alebo splnomocnenou oprávnenou osobou (v takom prípade uchádzač predloží aj originál alebo
overenú fotokópiu splnomocnenia tejto osoby na zastupovanie). Uchádzač musí preukázať, že dosiahol v
predchádzajúcich rokoch 2009-2011 celkový obrat spolu minimálne 3 000 000,- EUR.
V prípade, že uchádzač prevádzkuje svoju činnosť kratšie obdobie, preukáže výšku obratu pomerne k dĺžke
prevádzkovania činnosti (napr. ak prevádzkuje činnosť 20 mesiacov počas predchádzajúcich 3 hospodárskych
rokov 2009, 2010 a 2011, potom požadovaná výška obratu je 3 000 000 / 36 mesiacov * 20 mesiacov = 1 666
666,67 EUR).
Uchádzač predloží podľa § 27 ods. 1 písm. d) zákona č. 25/2006 Z. z. výkaz ziskov a strát alebo výkaz
o príjmoch a výdavkoch za predchádzajúce tri hospodárske roky 2009, 2010 a 2011 potvrdený miestne
príslušným daňovým úradom podľa zákona č. 563/2009 Z. z. o správe daní alebo ekvivalentný doklad vydaný a
potvrdený v krajine sídla záujemcu. Ak uchádzač nemôže predložiť výkaz ziskov a strát alebo výkaz o príjmoch
a výdavkoch za rok 2011 potvrdený miestne príslušným daňovým úradom podľa zákona č. 563/2009 Z. z. o
správe daní alebo ekvivalentný doklad vydaný a potvrdený v krajine sídla uchádzača, potom predloží výkaz
ziskov a strát alebo výkaz o príjmoch a výdavkoch za rok 2011 podpísaný uchádzačom, jeho štatutárnym
orgánom alebo iným zástupcom uchádzača, ktorý je oprávnený konať v mene uchádzača alebo ekvivalentný
doklad vydaný v krajine sídla uchádzača podpísaný uchádzačom, jeho štatutárnym orgánom alebo iným
zástupcom uchádzača, ktorý je oprávnený konať v mene uchádzača. Uchádzač vo výkaze ziskov a strát alebo
výkaze o príjmoch a výdavkoch zvýrazní výšku obratu.
2.4: Ak uchádzač nedokáže s objektívnych dôvodov preukázať ekonomické a finančné postavenie určenými
dokladmi, verejný obstarávateľ môže uznať aj iné doklady, ktorými sa preukazuje ekonomické a finančné
postavenie.
2.5: Z uchádzačom predkladaných dokladov a/alebo dokumentov preukazujúcich spôsobilosť podľa §
27 zákona č. 25/2006 Z. z. musí byť zrejmé splnenie vyššie identifikovanej/identifikovaných minimálnej/
minimálnych úrovne/úrovní požadovanej/požadovaných verejným obstarávateľom a rovnako musí byť zrejmé,
že preukazovanie sa týka osoby uchádzača. V prípade, že uchádzač využije na preukázanie finančného a
ekonomického postavenia finančné zdroje inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah v čase predloženia
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ponuky, je uchádzač povinný verejnému obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy bude môcť reálne
disponovať so zdrojmi osoby, ktorej postavenie využíva na preukázanie finančného a ekonomického
postavenia. Túto skutočnosť preukazuje uchádzač písomnou zmluvou uzavretou s touto osobou, obsahujúcou
záväzok osoby, ktorej zdrojmi mieni preukázať svoje finančné a ekonomické postavenie, že táto osoba poskytne
plnenie počas celého trvania zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej zdroje majú byť použité na preukázanie
finančného a ekonomického postavenia musí spĺňať podmienky účasti podľa § 26 ods. 1 písm. f) zákona č.
25/2006 Z. z. vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, na ktorú boli zdroje uchádzačovi poskytnuté.
2.6: V prípade uchádzača, ktorého tvorí skupina dodávateľov zúčastnená na verejnom obstarávaní, požaduje
sa preukázanie podmienok účasti podľa bodov 2.1 – 2.3 súťažných podkladov a príslušného bodu Oznámenia o
vyhlásení verejného obstarávania, za všetkých členov skupiny spoločne.
2.7: Vyžaduje sa predloženie originálov alebo úradne osvedčených kópií všetkých dokladov uvedených podľa
bodov 2.1 – 2.3 súťažných podkladov a príslušného bodu Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania.
2.8: V súlade s ustanovením § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z., verejný obstarávateľ odôvodňuje primeranosť
každej určenej podmienky účasti vo vzťahu k predmetu zákazky a potrebu jej zahrnutia nasledovne:
2.1: požiadavka predložiť vyjadrenie banky alebo pobočky zahraničnej banky na území Slovenskej republiky
alebo zahraničnej banky (ďalej len banka) o schopnosti uchádzača plniť svoje finančné záväzky je primeraná
a jej potreba zahrnutia sleduje cieľ nájsť schopného dodávateľa, ktorý si plní všetky svoje záväzky včas a
riadne;
2.2 - 2.3: predmetná podmienka vyplýva z § 27 zákona č. 25/2006 Z. z., pričom táto mapuje stav ekonomickej a
finančnej situácie záujemcu. Podmienka je primeraná a jej potreba sleduje cieľ nájsť spôsobilého a ekonomicky
stabilného záujemcu, ktorý preukáže svoju finančnú stabilitu pre riadne plnenie predmetu zákazky.

III.2.3) Technická spôsobilosť
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok:
3.1: § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 25/2006 Z. z.
3.2: § 28 ods. 1 písm. l) bod 1. zákona č. 25/2006 Z. z.
3.3: § 28 ods. 1 písm. c) zákona č. 25/2006 Z. z.
3.4: § 28 ods. 1 písm. l) bod 2 zákona č. 25/2006 Z. z.
3.5: § 29 zákona č. 25/2006 Z. z.
Minimálna požadovaná úroveň štandardov:
3.1: Minimálna úroveň požadovaná verejným obstarávateľom podľa § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z. a bodu
III.2.3) – 3.1 Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania.
Uchádzač predloží zoznam dodávok rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky,
zrealizovaných za predchádzajúce 3 roky (2009-2011), doplnený potvrdeniami o uspokojivom dodaní
(kvalifikovanými referenciami). Zoznam aj potvrdenia musia obsahovať minimálne tieto údaje:
1) obchodné meno a sídlo predávajúceho;
2) obchodné meno a sídlo kupujúceho;
3) zmluvný termín dodania, skutočný termín dodania;
4) celkovú zmluvnú cenu za dodanie tovaru v SKK (zmluvná cena v SKK bude prepočítaná konverzným kurzom
30,126 SKK = 1 EUR) alebo v EUR (v prípade poskytovateľa, ktorý bol v čase dodania platcom DPH, požaduje
sa uviesť cenu s DPH; v prípade poskytovateľa, ktorý nebol v čase dodania platcom DPH, požaduje sa uviesť
cenu bez DPH); v prípade inej meny ako SKK alebo EUR uvedie aj prepočet na EUR, ktorú stanoví priemerným
ročným kurzom stanoveným ECB na daný rok, ku ktorému sa kvalifikovaná referencia viaže. Ak sa dodanie
tovaru uvedeného v referencii viaže na viac rokov, uchádzač uvedie alikvotné údaje za príslušné obdobie
každého roka kvalifikovanej referencie a následne vykoná prepočet na EUR pre každú časť referencie daného
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obdobia. Prepočet celkovej zmluvnej ceny na EUR takejto referencie sa vypočíta ako súčet prepočítaných súm
jednotlivých rokov;
5) meno a priezvisko, kontakt - tel. č. kontaktnej osoby kupujúceho a jeho funkciu, u ktorej si možno overiť údaje
uvedené v potvrdení,
Minimálne požiadavky:
Uchádzač predloží zoznam aj potvrdenia o minimálne 3 dodávkach rovnakého alebo podobného charakteru
ako je predmet zákazky (kvalifikované referencie) s minimálnou celkovou zmluvnou cenou 1 200 000,- EUR bez
DPH v zozname dodávok a v kvalifikovanej referencii, realizovaných uchádzačom za obdobie predchádzajúcich
troch rokov (2009-2011).
3.2: Minimálna úroveň požadovaná verejným obstarávateľom podľa § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z. a bodu
III.2.3) – 3.2 Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania.
Podrobný technický opis a údaje deklarujúce technické parametre ponúkaného zariadenia s uvedením
obchodného názvu ponúkaného zariadenia, resp. typového označenia, v štátnom jazyku, ktorým uchádzač
preukáže splnenie požiadaviek obstarávateľa.
3.3: Minimálna úroveň požadovaná verejným obstarávateľom podľa § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z. a bodu
III.2.3) – 3.3 Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania.
Uchádzač sa preukáže údajmi o technikoch alebo technických orgánoch tých, ktorí budú zodpovední za
kontrolu kvality bez ohľadu na to, v akom zmluvnom vzťahu sú k uchádzačovi. Verejný obstarávateľ požaduje,
aby uchádzač preukázal, že na plnenie predmetu zákazky má k dispozícii špecialistov, ktorí garantujú jeho
odbornosť tým, že spĺňajú tieto požiadavky na poskytnutie služby:
Uchádzač preukáže odbornú kvalifikáciu týchto osôb, ktoré budú zodpovedné za plnenie zmluvy predložením
nasledovných certifikátov priamo výrobcom alebo inou osoby oprávnenou vydať takýto certifikát, nasledovne:
— získaný a platný certifikát od výrobcu serverov alebo od inej osoby oprávnenej vydať takýto certifikát
preukazujúci odborné skúsenosti experta v oblasti kompletizácie, inštalácie a konfigurovania serverov, ktoré
budú predmetom ponuky uchádzača minimálne na úrovni akreditovaný špecialista pre integráciu serverových
riešení (najmenej 1 osoba uchádzača),
— získaný a platný certifikát od výrobcu technológií na ukladanie dát (diskových polí, páskových knižníc) alebo
od inej osoby oprávnenej vydať takýto certifikát preukazujúci odborné skúsenosti experta v oblasti inštalácie
a konfigurovania technológií na ukladanie dát, ktoré budú predmetom ponuky uchádzača (najmenej 1 osoba
uchádzača),
— získaný a platný certifikát od výrobcu virtualizačnej platformy alebo od inej osoby oprávnenej vydať takýto
certifikát preukazujúci odborné skúsenosti experta v oblasti serverovej virtualizácie na platforme, ktorá bude
predmetom ponuky uchádzača (najmenej 2 osoby uchádzača),
— získaný a platný certifikát od výrobcu serverového operačného systému alebo od inej osoby oprávnenej
vydať takýto certifikát preukazujúci odborné skúsenosti experta v oblasti administrácie serverových operačných
systémov, ktoré budú predmetom ponuky uchádzača, minimálne na úrovni server administrátor (najmenej 2
osoby uchádzača).
Uchádzač môže preukázať splnenie viacerých vyššie uvedených požiadaviek prostredníctvom jedného
certifikovaného experta, t. j. jeden certifikovaný expert môže mať viac získaných a platných certifikátov.
3.4: Minimálna úroveň požadovaná verejným obstarávateľom podľa § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z. a bodu
III.2.3) – 3.4 Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania.
K položkám (ktoré majú vlastný elektrický zdroj) preukáže uchádzač splnenie podmienky účasti predloženými
vyhláseniami zhody a doplňujúcimi podkladmi k nim, certifikátmi vydanými autorizovanými osobami alebo
notifikovanými osobami, ktoré majú oprávnenie na posudzovanie zhody výrobkov alebo na preukazovanie
zhody stavebných výrobkov s technickými špecifikáciami.
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3.5: Minimálna úroveň požadovaná verejným obstarávateľom podľa § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z. a bodu
III.2.3) – 3.5 Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania:
Uchádzač preukáže a doloží, že je držiteľom platného certifikátu riadenia kvality podľa normy ISO 9001 alebo
porovnateľného certifikátu, pričom tento certifikát musí vychádzať zo slovenských technických noriem, alebo z
noriem členských štátov Európskeho spoločenstva.
3.6: Z uchádzačom predkladaných dokladov a/alebo dokumentov preukazujúcich spôsobilosť podľa §
28 zákona č. 25/2006 Z. z. musí byť zrejmé splnenie vyššie identifikovanej/identifikovaných minimálnej/
minimálnych úrovne/úrovní požadovanej/požadovaných verejným obstarávateľom a rovnako musí byť zrejmé,
že preukazovanie sa týka osoby uchádzača. V prípade, že uchádzač využije na preukázanie technickej/
odbornej spôsobilosti technické a odborné kapacity inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah v čase
predloženia ponuky, je uchádzač povinný verejnému obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy bude
môcť reálne disponovať s kapacitami osoby, ktorej spôsobilosť využíva na preukázanie technickej/odbornej
spôsobilosti. Túto skutočnosť preukazuje uchádzač písomnou zmluvou uzavretou s touto osobou, obsahujúcou
záväzok osoby, ktorej technickými a odbornými kapacitami mieni preukázať svoju technickú spôsobilosť alebo
odbornú spôsobilosť, že táto osoba poskytne svoje kapacity počas celého trvania zmluvného vzťahu. Osoba,
ktorej kapacity majú byť použité na preukázanie technickej alebo odbornej spôsobilosti, musí spĺňať podmienky
účasti podľa § 26 ods. 1 písm. f) zákona č. 25/2006 Z. z. vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, na ktorú boli
kapacity uchádzačovi poskytnuté.
3.7: V prípade uchádzača, ktorého tvorí skupina dodávateľov zúčastnená na verejnom obstarávaní, požaduje sa
preukázanie podmienok účasti podľa bodu III.2.3) 3.1 - 3.5, Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania, za
všetkých členov skupiny spoločne.
3.8: Vyžaduje sa predloženie originálov alebo úradne osvedčených kópií všetkých dokladov uvedených podľa
bodu III.2.3) Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania, ak nie je určené inak.
3.9: V súlade s ustanovením § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z., verejný obstarávateľ odôvodňuje primeranosť
každej určenej podmienky účasti vo vzťahu k predmetu zákazky a potrebu jej zahrnutia nasledovne:
3.1 primerane stanovené k predmetu zákazky. Uchádzač musí preukázať, že má dostatočné skúsenosti s
dodávkami rovnakého charakteru, ako je predmet zákazky;
3.2 primerane stanovené k predmetu zákazky. Uchádzač musí preukázať, že je schopný zabezpečiť kvalitatívne
plnenie zmluvy v požadovanom rozsahu a kvalite;
3.3 primerane stanovené k predmetu zákazky. Verejný obstarávateľ požadovaním tejto podmienky účasti skúma
schopnosť uchádzača dodať požadovaný predmet zákazky prostredníctvom expertov, ktorí sa budú podieľať
na dodaní predmetu zákazky. Verejný obstarávateľ požadovaním týchto certifikátov od expertov uchádzača
potrebuje zabezpečiť, aby úspešný uchádzač mal kvalifikované osoby, ktorými bude zabezpečovať plnenie
predmetu zákazky;
3.4: primerane stanovené k predmetu zákazky. Uchádzač musí preukázať, že disponuje príslušnými
požadovanými dokladmi, ktoré sú vyžadované pre plnenie predmetu zmluvy v zmysle požiadaviek na položky,
ktoré majú vlastný elektrický zdroj;
3.5: primerane stanovené k predmetu zákazky. Uchádzač musí preukázať, že disponuje príslušným certifikátom
riadenia kvality.

III.2.4) Informácie o vyhradených zákazkách

III.3) Osobitné podmienky pre zákazky na poskytovanie služieb

III.3.1) Informácie o konkrétnej profesii

III.3.2) Pracovníci zodpovední za poskytnutie služby

Oddiel IV: Postup
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IV.1) Druh postupu

IV.1.1) Druh postupu
Otvorená

IV.1.2) Obmedzenie počtu uchádzačov, ktorí budú vyzvaní na predloženie ponuky alebo na účasť

IV.1.3) Zníženie počtu uchádzačov počas rokovania alebo dialógu

IV.2) Kritériá na vyhodnotenie ponúk

IV.2.1) Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Najnižšia cena

IV.2.2) Informácie o elektronickej aukcii
Použije sa elektronická aukcia: áno
Dodatočné informácie o elektronickej aukcii: Elektronická aukcia sa uskutoční podľa § 43 zákona č. 25/2006 Z.
z. Podrobné informácie sú uvedené v súťažných podkladoch.

IV.3) Administratívne informácie

IV.3.1) Referenčné číslo spisu, ktoré pridelil verejný obstarávateľ:
NTS SR-NZ-VS-01/2012

IV.3.2) Predchádzajúce uverejnenie týkajúce sa tejto zákazky
Predbežné oznámenie
Číslo oznámenia v Ú. v. EÚ: 2012/S 85-139976 z 3.5.2012

IV.3.3) Podmienky na získanie súťažných podkladov a doplňujúcich dokumentov alebo informatívneho
dokumentu
Lehota na prijímanie žiadostí o súťažné podklady alebo o prístup k dokumentom: 11.7.2012 - 14:30
Spoplatnená dokumentácia: nie

IV.3.4) Lehota na predkladanie ponúk alebo žiadostí o účasť
1.8.2012 - 10:00

IV.3.5) Dátum odoslania výziev na predkladanie ponúk alebo na účasť vybratým uchádzačom

IV.3.6) Jazyk (jazyky), v ktorom (ktorých) možno predkladať ponuky alebo žiadosti o účasť
Czech. Slovenčina.

IV.3.7) Minimálna lehota, počas ktorej sú ponuky uchádzačov viazané
do: 31.12.2012

IV.3.8) Podmienky na otváranie ponúk
Dátum: 1.8.2012 - 13:30
Miesto:
Pro - Tender, s.r.o., Smetanova 9, 040 01 Košice, Slovenská republika.
Osoby oprávnené zúčastniť sa na otváraní ponúk: nie

Oddiel VI: Doplnkové informácie
VI.1) Informácie o opakovaní obstarávania

Toto obstarávanie sa bude opakovať: nie

VI.2) Informácie o fondoch Európskej únie
Zákazka sa týka projektu a/alebo programu financovaného z fondov Európskej únie: nie

VI.3) Doplňujúce informácie
1. Záujemca požiada o poskytnutie súťažných podkladov, alebo o vysvetlenie oznámenia o vyhlásení
verejného obstarávania, písomnou formou, v slovenskom alebo českom jazyku na adresu podľa bodu A.II

http://ted.europa.eu/udl?uri=TED:NOTICE:139976-2012:TEXT:SK:HTML
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tohto oznámenia v lehote podľa bodu IV.3.3 tohto oznámenia. V žiadosti o poskytnutie súťažných podkladov
záujemca uvedie: názov zákazky, svoje obchodné meno, kontaktnú adresu, meno, telefón a e-mailovú adresu
zodpovednej osoby pre elektronickú komunikáciu.
2. Pri vyžiadaní súťažných podkladov faxom, príp. elektronickou poštou musí záujemca potvrdiť žiadosť aj
písomnou formou v originálnom vyhotovení najneskôr v lehote podľa bodu IV.3.3 oznámenia o vyhlásení
verejného obstarávania. Až po doručení takejto žiadosti budú súťažné podklady poskytnuté.
3. Na žiadosti doručené v inom než slovenskom alebo českom jazyku, alebo na inú adresu podľa bodu A.II
tohto oznámenia, nie je verejný obstarávateľ povinný reagovať.
4. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo považovať listovú zásielku za doručenú aj v prípade, ak ju uchádzač
neprevezme v lehote do 5 dní od oznámenia prepravcu o uložení zásielky.
5. Na otváraní obálok s ponukami sa nemôžu zúčastniť uchádzači, ktorí predložili ponuky (je neverejné z
dôvodu následnej elektronickej aukcie).

VI.4) Odvolacie konanie

VI.4.1) Orgán zodpovedný za odvolacie konanie
Úrad pre verejné obstarávanie
Dunajská 68, P.O.BOX 58
820 04 Bratislava
SLOVENSKO
Telefón:  +421 250264176
Internetová adresa: http://www.uvo.gov.sk
Fax:  +421 250264219
Orgán zodpovedný za mediáciu 
Národná transfúzna služba SR
Limbová 3
833 14 Bratislava
SLOVENSKO
E-mail: grozajova@ntssr.sk
Telefón:  +421 259103002
Internetová adresa: http://www.ntssr.sk
Fax:  +421 259103020

VI.4.2) Podanie odvolania

VI.4.3) Úrad, od ktorého možno získať informácie o podaní odvolania
Úrad pre verejné obstarávanie
Dunajská 68, P.O.BOX 58
820 04 Bratislava
SLOVENSKO
Telefón:  +421 250264176
Internetová adresa: http://www.uvo.gov.sk
Fax:  +421 250264219

VI.5) Dátum odoslania tohto oznámenia:
29.6.2012
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